
Devil Tripod - BOG CLD-2, Camo Legged Devil Bipod, Tall

The CLD Series builds upon the standard for shooting sticks. Decked out in
camouflage with black cushioned grips, Rapid Lock leg adjustment and screw out
spike feet and this tripod will be rock steady and ready to perform in even the
toughest environments.

Attributes

Name: BOG CLD-2, Camo Legged Devil Bipod, Tall
Manufacturer: BOG
Product no.: EU1000009
Mfr. No.: 735536
Color: Black Camo
Style: Bipod
Delivery weight: 1.38kg
Shipping height: 178mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 99mm
UPC: 729806355366
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Sicherheitshinweise für den BOG Devil Tripod BOG
CLD2

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den BOG Devil Tripod BOG CLD2 entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen Stabilität und Unterstützung beim Schießen zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie dieses
Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften, die das Schießen betreffen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Boden, auf dem Sie das Dreibein aufstellen, stabil und eben ist.
Verwenden Sie die herausdrehbaren Spikefüße nur auf weichem Untergrund, um ein Einsinken zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass alle Beine des Dreibeins vollständig ausgezogen und sicher verriegelt sind, bevor Sie
es benutzen.
Verwenden Sie das Dreibein nicht in extremen Wetterbedingungen oder auf rutschigen Oberflächen.
Halten Sie das Dreibein von anderen Personen fern, während Sie es benutzen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Aufstellen des Dreibeins:

Entfalten Sie die Beine des Dreibeins und stellen Sie sicher, dass sie vollständig ausgezogen sind.
Drehen Sie die Beine, um die Höhe des Dreibeins an Ihre Bedürfnisse anzupassen.
Überprüfen Sie, ob die Beine sicher verriegelt sind, bevor Sie das Dreibein verwenden.

Befestigung Ihrer Waffe:

Befestigen Sie Ihre Waffe sicher an der vorgesehenen Halterung des Dreibeins.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe stabil und sicher positioniert ist, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.

Benutzung des Dreibeins:

Positionieren Sie sich hinter der Waffe und nehmen Sie eine stabile Schießposition ein.
Achten Sie darauf, dass das Dreibein stabil steht und nicht wackelt, während Sie schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle Materialien, wenn möglich, und recyceln Sie, wo es zutrifft.
Entsorgen Sie das Produkt nicht im Hausmüll, wenn es als gefährlich eingestuft wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den zuständigen Kundendienst, um Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.
Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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BOG Devil Tripod CLD2 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BOG Devil Tripod CLD2. This product is designed to provide stability and support for
your shooting activities. To ensure your safety and the proper use of the tripod, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the tripod is used only for its intended purpose, which is to provide stability for shooting.
Always inspect the tripod for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the tripod in adverse weather conditions that may compromise its stability.
Keep the tripod out of reach of children when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always set up the tripod on a stable and level surface to prevent tipping or falling.
Make sure all leg adjustments are securely locked before use.
Be cautious when using the spike feet; ensure they are properly engaged to avoid slipping.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer.
Avoid using the tripod near edges or slopes where it could fall.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Unpack the tripod and ensure all parts are present.
Extend the legs to the desired height using the Rapid Lock leg adjustment mechanism.
Ensure that each leg is secured in place before proceeding.

Adjusting the Legs:

To adjust the leg length, press the Rapid Lock mechanism and extend or retract the leg as needed.
Release the mechanism to lock the leg in place securely.

Using the Spike Feet:

If using the tripod on soft ground, screw out the spike feet to provide additional stability.
Ensure the spikes are fully engaged in the ground before using the tripod.

Storing the Tripod:

After use, collapse the tripod and store it in a dry, cool place.
Avoid placing heavy objects on top of the collapsed tripod to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the tripod in accordance with local regulations.
If the tripod is no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the tripod in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the BOG Devil Tripod CLD2, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy your shooting experience with the BOG Devil Tripod
CLD2!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
BOG Devil Tripod CLD2

Introducción
Gracias por elegir el BOG Devil Tripod CLD2. Este trípode ha sido diseñado para ofrecer estabilidad y rendimiento
en diversas condiciones de uso. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu
seguridad y la de los demás. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso seguro de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el trípode.
Mantén el trípode fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el trípode antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el trípode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su estabilidad.
Si notas algún defecto o mal funcionamiento, deja de usar el trípode de inmediato y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el trípode más allá de su capacidad máxima recomendada.
Asegúrate de que el trípode esté colocado sobre una superficie plana y estable.
Utiliza siempre el mecanismo de bloqueo de las patas para asegurar su posición.
No utilices el trípode en terrenos inestables o en pendientes pronunciadas.
Evita el contacto con elementos afilados o corrosivos que puedan dañar el trípode.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desempaquetado:

Retira el trípode de su embalaje y asegúrate de que todas las piezas estén presentes.
Inspecciona el trípode en busca de daños visibles.

Ajuste de las Patas:

Desbloquea el mecanismo de las patas y extiéndelas a la longitud deseada.
Asegúrate de que cada pata esté firmemente bloqueada en su lugar.

Colocación del Trípode:

Coloca el trípode en una superficie nivelada y estable.
Verifica que las patas estén firmemente apoyadas en el suelo.

Uso del Trípode:

Monta tu equipo en el trípode utilizando el sistema de sujeción adecuado.
Asegúrate de que el equipo esté bien asegurado antes de su uso.

Desmontaje:

Retira el equipo del trípode.
Desbloquea las patas y pliega el trípode para su almacenamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el trípode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y metal.
Si el trípode está dañado, considera llevarlo a un punto de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, por favor contacta al fabricante o al punto de
venta donde adquiriste el trípode. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al
comunicarte.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas pautas, contribuyes a un entorno
más seguro para ti y para quienes te rodean. Si observas algún producto inseguro o un accidente, infórmalo a las
autoridades pertinentes y verifica actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité pour le Trépied BOG Devil Tripod
BOG CLD2

Introduction
Merci d'avoir choisi le trépied BOG Devil Tripod BOG CLD2. Ce produit est conçu pour vous offrir une stabilité
optimale lors de vos activités de tir. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le trépied est utilisé uniquement par des personnes ayant une formation adéquate en
matière de tir.
Vérifiez régulièrement l'état du trépied avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Utilisez le trépied dans des environnements appropriés et évitez les terrains instables ou dangereux.
Ne laissez pas le trépied sans surveillance lorsqu'il est en usage.
Gardez le trépied hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stabilité: Assurezvous que le trépied est correctement déployé et que toutes les jambes sont bien fixées
avant de l'utiliser.
Réglage des jambes: Utilisez le mécanisme de réglage rapide pour ajuster la hauteur des jambes, mais ne
dépassez pas la hauteur maximale recommandée.
Utilisation des pieds en pointe: Vérifiez que les pieds en pointe sont bien vissés et en bon état avant de les
utiliser sur des surfaces dures.
Conditions météorologiques: Évitez d'utiliser le trépied par temps venteux ou lors de conditions climatiques
extrêmes qui pourraient affecter sa stabilité.
Surveillance: Ne vous penchez pas trop en avant lorsque vous êtes en position de tir, car cela pourrait
déséquilibrer le trépied.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage: Retirez le trépied de son emballage et vérifiez que toutes les pièces sont présentes.
Montage:

Dépliez les jambes du trépied.
Assurezvous que chaque jambe est complètement déployée et bien fixée.

Réglage:
Utilisez le mécanisme de réglage rapide pour ajuster la hauteur des jambes selon vos besoins.
Vérifiez que le trépied est de niveau avant de l'utiliser.

Fixation de l'équipement:
Fixez votre équipement de tir sur le trépied en suivant les instructions spécifiques de votre équipement.

Utilisation:
Positionnezvous derrière votre équipement et assurezvous que le trépied est stable avant de tirer.
Ne modifiez pas la position du trépied pendant que vous êtes en train de tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le trépied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des équipements en métal et en plastique.
Si le trépied est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre trépied BOG Devil Tripod BOG CLD2, veuillez
contacter le point de contact local de l'UE pour des informations supplémentaires sur la sécurité des produits.



En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du trépied
BOG Devil Tripod BOG CLD2. Merci de votre attention et restez en sécurité!
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Istruzioni di Sicurezza per il Treppiede BOG Devil
Tripod BOG CLD2

Introduzione
Grazie per aver scelto il treppiede BOG Devil Tripod BOG CLD2. Questo prodotto è progettato per garantire stabilità
e supporto durante le attività di tiro. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il treppiede sia assemblato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il treppiede in condizioni meteorologiche avverse, come forti venti o pioggia.
Controlla regolarmente il treppiede per eventuali segni di usura o danni.
Non superare il carico massimo raccomandato per il treppiede.
Tieni il treppiede lontano da fonti di calore e fiamme libere.
Non utilizzare il treppiede per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il treppiede solo su superfici stabili e piane.
Assicurati che le gambe del treppiede siano completamente estese e bloccate prima dell'uso.
Non lasciare il treppiede incustodito in aree affollate.
In presenza di bambini, assicurati che non giochino con il treppiede o che non si avvicinino mentre è in uso.
Non utilizzare il treppiede per sostenere carichi pesanti o instabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Treppiede:

Rimuovi il treppiede dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.
Estendi le gambe del treppiede fino alla lunghezza desiderata.
Assicurati che ogni gamba sia bloccata in posizione.

Posizionamento:

Posiziona il treppiede su una superficie piana e stabile.
Regola le gambe se necessario per ottenere l'altezza desiderata.

Utilizzo:

Monta l'attrezzatura sul treppiede seguendo le istruzioni del produttore dell'attrezzatura.
Verifica che l'attrezzatura sia saldamente fissata prima di utilizzarla.

Smontaggio:

Rimuovi l'attrezzatura dal treppiede.
Riporta le gambe del treppiede nella posizione di chiusura.
Riponi il treppiede in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il treppiede nell'indifferenziato; verifica se ci sono punti di raccolta per materiali riciclabili.
Rimuovi eventuali batterie o componenti elettrici prima dello smaltimento, se presenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Avvertenze Finali
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo treppiede BOG Devil
Tripod BOG CLD2. Buon divertimento e buona sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Statywu BOG Devil
Tripod BOG CLD2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup statywu BOG Devil Tripod BOG CLD2. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie
produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami. Niniejszy
dokument jest zgodny z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj statywu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć wypadków.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny statywu przed każdym użyciem.
Nie używaj statywu w warunkach, które mogą go uszkodzić lub spowodować jego przewrócenie.
Przechowuj statyw w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i zwierzęta w pobliżu statywu podczas użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed rozłożeniem statywu upewnij się, że teren jest stabilny i wolny od przeszkód.
Zablokuj nogi statywu za pomocą szybkiego systemu blokady, aby zapewnić stabilność.
Używaj odkręcanych kolców tylko na twardym podłożu; unikaj ich użycia na miękkim lub niestabilnym terenie.
Nie przeciążaj statywu, aby uniknąć uszkodzeń i wypadków.
Nie pozostawiaj statywu bez nadzoru, gdy jest używany.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozkładanie statywu:

Umieść statyw na stabilnym podłożu.
Rozłóż nogi statywu, upewniając się, że każda noga jest w pełni rozłożona.
Zablokuj nogi statywu, korzystając z szybkiego systemu blokady.

Ustawienie kolców:

Jeśli używasz kolców, odkręć je i umieść w dolnej części nóg statywu.
Upewnij się, że kolce są dobrze zamocowane, aby zapobiec ich wypadnięciu.

Montaż sprzętu:

Zamocuj swój sprzęt (np. aparat lub lunetę) na górnej części statywu.
Upewnij się, że sprzęt jest bezpiecznie zamocowany przed rozpoczęciem użycia.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu użycia, delikatnie zdemontuj sprzęt.
Złóż nogi statywu i zabezpiecz je w odpowiedni sposób.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Statyw należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj statywu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania statywu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy BOG. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji
przypominających na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Pamiętaj: Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj statywu odpowiedzialnie i zgodnie z zaleceniami, aby
cieszyć się jego pełnym potencjałem.
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BOG Devil Tripod CLD2 Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa BOG Devil Tripod CLD2 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä kolmijalka on suunniteltu tarjoamaan vakautta ja
mukavuutta ampumaalueella. Ennen käyttöä on tärkeää tutustua turvaohjeisiin ja käyttöohjeisiin varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja kunnossa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Vältä tuotteen käyttöä epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja toimivat.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että jalat on lukittu kunnolla ennen käyttöä.
Älä yritä ylittää tuotteen enimmäiskorkeutta tai painorajoja.
Käytä tuotetta vain tasaisella maalla tai alueilla, joilla on riittävä tuki.
Ole varovainen, kun siirrät tuotetta, erityisesti kun se on asetettu käyttöasentoon.

Asennus ja Käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että kamouflagekuviointi ja pehmustetut kahvat ovat kunnossa.

Asennus

Aseta jalat alas ja varmista, että ne ovat täysin avautuneet.
Lukitse jalat paikalleen nopean lukitusmekanismin avulla.
Jos käytät piikkijalkoja, kiinnitä ne tiukasti jalkaosaan.

Käyttö

Aseta kolmijalka vakaalle pinnalle.
Säädä korkeutta tarpeen mukaan ja varmista, että jalat ovat tukevasti maassa.
Varmista, että kaikki lukitusmekanismit ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätteiden käsittelypalveluun saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja ostotiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön BOG Devil Tripod CLD2 tuotteelle. Kiitos,
että valitsit BOGtuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för BOG Devil Tripod CLD2

Introduktion
Tack för att du valt BOG Devil Tripod CLD2, Camo Legged Devil Bipod. Denna produkt är designad för att ge
stabilitet och precision i tuffa miljöer. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noga.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera stativet regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd produkten endast på stabila och jämna ytor för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla ben är ordentligt låsta innan du använder stativet.
Undvik att använda stativet i extremt blåsiga förhållanden som kan påverka stabiliteten.
Använd alltid stativet i enlighet med dess avsedda syfte för att minimera risker.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd om du skjuter med vapen i närheten av stativet.
Om stativet används för att stödja tunga föremål, se till att det är korrekt justerat och stabilt.

Instruktioner för installation och användning

Montering av stativet:

Ta ut stativet ur förpackningen och kontrollera att alla delar är närvarande.
Fäll ut benen till önskad höjd och se till att de är ordentligt låsta.

Justering av ben:

Använd den snabba låsningsmekanismen för att justera benens längd.
Kontrollera att alla justeringar är säkra innan användning.

Användning av skruvbara spikfötter:

Skruva i spikfötterna i botten av benen för ökad stabilitet på mjuka ytor.
Se till att spikfötterna är ordentligt installerade innan du använder stativet.

Säkerhet under användning:

Håll alltid ett öga på omgivningen för att undvika olyckor.
Använd stativet i enlighet med dess designade syfte och undvik överbelastning.

Avfallsanvisningar
Avlägsna alla komponenter från stativet innan du kassera det.
Återvinn material där det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av BOG Devil Tripod CLD2, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv användning.
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Návod k bezpečnému používání stativu BOG Devil
Tripod BOG CLD2, Camo Legged Devil Bipod, Tall

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání stativu BOG Devil Tripod BOG CLD2. Před
použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozen.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, tj. jako stativ pro střelecké hůlky.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku v terénu dbejte na okolní podmínky a možné nebezpečí.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo problém s výrobkem, přestaňte jej používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nastavením stativu se ujistěte, že je na stabilním a rovném povrchu.
Při nastavování nohou stativu dbejte na to, aby byly správně zajištěny.
Při používání stativu ve větrných podmínkách buďte obzvlášť opatrní, abyste předešli převrhnutí.
Nikdy nepoužívejte stativ v blízkosti okrajů srázů nebo jiných nebezpečných oblastí.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné rukavice, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava stativu:

Vyjměte stativ z obalu a zkontrolujte, zda jsou všechny části kompletní.
Zkontrolujte, zda jsou nohy stativu v dobrém stavu a správně fungují.

Nastavení stativu:

Rozložte nohy stativu do požadované šířky.
Ujistěte se, že nohy jsou plně roztaženy a zajištěny rychlým zamykáním.
Upravte výšku stativu podle potřeby.

Použití stativu:

Umístěte svou střeleckou hůlku na stativ a ujistěte se, že je stabilní.
Před zahájením střelby zkontrolujte, zda je stativ pevně na místě.

Údržba a skladování:

Po použití důkladně vyčistěte stativ a zkontrolujte, zda nejsou žádné známky poškození.
Skladujte stativ na suchém místě mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy a pravidly pro odpad.
Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na místní sběrné středisko pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku, včetně případných dotazů nebo hlášení o nebezpečných produktech, se
obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali BOG Devil Tripod BOG CLD2. Vaše bezpečnost je pro nás důležitá.


